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Proszę sprawdzić jednostkę H2-GEN, aby upewnić się, że została dostarczona w
idealnym, fabrycznie nowym stanie. Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy,
skontaktuj się z nami natychmiast. 

Sprawdź stronę 6 sprzętu, aby upewnić się, że otrzymałeś wszystkie części i
akcesoria. 

Usuń silikonową zatyczkę, ponieważ służy ona wyłącznie do zapobiegania
wyciekaniu wody ochronnej podczas transportu. Włóż plastikową osłonę, aby
móc ją używać na stałe.

Korek silikonowy Plastikowa osłona

H2-GEN 1800 Instrukcja obsługi przez Huf Sirius do          
Projekt BIOREZ Wellness, Październik 6, 2024.          

Gwarancja i serwis

Jeśli urządzenie nie jest już na gwarancji i wymaga serwisu, skontaktuj się z
naszym działem pomocy.

H2-GEN objęty jest 24-miesięczną gwarancją obejmującą wady jakościowe. Jeśli
urządzenie nie będzie działać prawidłowo w okresie gwarancyjnym, prosimy o
złożenie zgłoszenia do pomocy technicznej w naszym dziale pomocy
(http://link.biorez.life/help) lub e-mail (support@biorez.life), aby otrzymać pomoc
techniczną. Jeśli urządzenie nie jest już na gwarancji i wymaga serwisu, skontaktuj
się z naszym działem pomocy.

uszkodzony lub uszkodzony w wyniku kontaktu.
zdemontowane lub zmodyfikowane.
niewłaściwe użytkowanie i konserwacja – niezgodnie z niniejszą instrukcją

Gwarancją nie są objęte następujące sytuacje:

Dbaj o swój H2-GEN
Należy zainstalować zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi.

Nie upuszczaj, nie uderzaj ani nie obchodź się z nim w niewłaściwy sposób.
Zawsze należy postępować ostrożnie.

Nie używać w środowiskach o wysokiej temperaturze, mokrych,
korozyjnych lub radioaktywnych; w przeciwnym razie spowoduje to
unieważnienie gwarancji. Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie
działanie promieni słonecznych.

Nie demontuj, gdyż spowoduje to utratę gwarancji.

Jeśli nie jest używany, należy odłączyć kabel zasilający.

Specyfikacje techniczne
 H2 -> 1200/1000/600/400
O2 -> 600/500/300/200
 99.996%
Elektroliza czystej wody 
anodowej
Destylowane lub  demineralizowane

Woltaż:
Moc:

  Wymiary (cm):
Weight (kg):
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Awaria spowodowana klęskami żywiołowymi i innymi czynnikami siły wyższej
(takimi jak trzęsienia ziemi, pożary, uderzenia pioruna) i innymi przyczynami.
Upłynął okres gwarancji.
Awaria z przyczyn takich jak instalacja, naprawa, wymiana, demontaż,
nieprawidłowe napięcie wejściowe lub zanieczyszczenia przedostały się do
zbiornika wody.
Awaria spowodowana użyciem niezatwierdzonych części.
Stosowanie opcjonalnych części lub urządzeń pomocniczych.

kontrola

110/220 VAC 60/50 Hz
 500 W Max
 318x208x378
11

                      Natężenie
(ml/min)  

przepływu:
         Stężenie Tryb

elektrolityczny:
Źródło wody:
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ELEMENTY KONSTRUKCYJNEELEMENTY KONSTRUKCYJNE
Kaniula do ucha

Przyrząd do wodorowania wody

Okulary ochronneGenerator wodoru Kaniula do nosa (2)

Kabel zasilający
typu A lub C Rurka spustowa
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Y Connector

Zbieracz wilgoci

https://link.biorez.life/web


TRZYMAĆ Z DALA OD OGNIATRZYMAĆ Z DALA OD OGNIA
Nie pal i nie wystawiaj generatora na
działanie otwartego ognia podczas
użytkowania.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCIŚRODKI OSTROŻNOŚCI

NIE ODWRACAJ DOŁEM DO GÓRYNIE ODWRACAJ DOŁEM DO GÓRY
Trzymaj w pozycji pionowej i pod żadnym
pozorem nie przewracaj. Jeśli
przestaniesz używać urządzenia na
dłuższy czas, spuść całą wodę ze
zbiornika. Jeśli musisz przenieść
generator, najlepiej spuścić wodę, aby
uniknąć ryzyka uszkodzenia.

Potrzebny jest dobry przepływ powietrza. Nie umieszczaj wokół
urządzenia żadnych przedmiotów, które mogą ograniczać przepływ
powietrza, ponieważ może to spowodować przegrzanie, wyłączenie lub
spadek stężenia wodoru. Nie wolno w żaden sposób stosować smarów
ani substancji tłuszczopodobnych. Podczas pracy nie blokować
przepływu wodoru z wylotu H2. Nie skręcaj, nie zginaj ani nie zakłócaj
przepływu wodoru w rurce i kaniuli.

Opróżnij pojemnik na wodę kaniuli z całej wody.

UTRZYMAJ PRZESTRZEŃ W CZYSTOŚCIUTRZYMAJ PRZESTRZEŃ W CZYSTOŚCI

WENTYLACJAWENTYLACJA
Generator należy umieścić w
wentylowanym pomieszczeniu, w
pomieszczeniu zamkniętym i z dala od
bezpośredniego światła słonecznego.

Inne źródła wody mogą uszkodzić generator z powodu
zanieczyszczeń. Za takie uszkodzenia i koszty naprawy lub
wymiany odpowiada użytkownik.

UŻYWAJ WYŁĄCZNIE WODY DESTYLOWANEJ LUB DEMINERALIZOWANEJUŻYWAJ WYŁĄCZNIE WODY DESTYLOWANEJ LUB DEMINERALIZOWANEJ

NIEAUTORYZOWANE NAPRAWY I DEMONTAŻ SĄ ZABRONIONENIEAUTORYZOWANE NAPRAWY I DEMONTAŻ SĄ ZABRONIONE
Nie otwieraj, nie próbuj naprawiać lub demontować generatora
bez pozwolenia, w przeciwnym razie może on być narażony na
pożar, porażenie prądem lub inne wypadki.

Nie umieszczaj na urządzeniu żadnych przedmiotów,
zwłaszcza płynów.
Temperatura w pomieszczeniu nie powinna być niższa niż
10℃ i wyższa niż 30℃. Zbyt niska lub zbyt wysoka może
spowodować, że generator nie będzie działał prawidłowo.

PRZED KAŻDYM UŻYCIEMPRZED KAŻDYM UŻYCIEM
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PRZÓD GENERATORA

Panel sterowania

TYLNA STRONA
GENERATORA

Wlot wody

H2 wylot

H2 + O2 okno
generacji

Port
automaty
cznego
spustu

Przełącznik 
zasilania

Poziom wody

Gniazdo
zasilania

Usuń tymczasową zatyczkę silikonową z dopływu wody. Za pomocą
czystego lejka wlewaj do zbiornika wodę destylowaną, aż do
osiągnięcia na poziomie wody oznaczenia 2000 ml. Nie napełniaj
więcej niż ta ilość, w przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia
generatora. Po dodaniu wody załóż stałą plastikową nakładkę i
przekręć ją do pozycji „włączony”.

Konfiguracja wstępna
W zbiorniku urządzenia może znajdować się niewielka ilość
wody resztkowej. Możesz zauważyć kondensację w poziomie
wody. Jeśli korek wlotu wody jest mokry, wytrzyj do sucha
wilgoć wokół wlotu.

PRZED PODŁĄCZENIEM
Upewnij się, że napięcie zasilania jest zgodne ze
specyfikacją znajdującą się z tyłu urządzenia.
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WIDOK Z GÓRY

WIDOK Z TYŁU

uchwyt

Zamontuj kolektor wilgoci po obu stronach
generatora za pomocą mocowania śrubowego.

Dodaj wodę

O2 wylot

https://link.biorez.life/web


Włącz

Podłącz kabel zasilający do gniazdka elektrycznego z
tyłu urządzenia. Podłącz drugi koniec kabla zasilającego
do zasilacza. Włącz czerwony przycisk zasilania nad
przyciskiem gniazdka elektrycznego. Urządzenie
przejdzie w tryb gotowości.
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Podłącz złącze Y do portów wyjściowych O2 i H2.

Dotknięcie przycisku Wł./Wył. powoduje włączenie
panelu sterowania.

Połącz swoje załączniki

Podłącz silikonową rurkę do złącza Y na jednym końcu i
portu wlotowego kolektora wilgoci na drugim końcu.

Podłącz kaniulę (lub inną nasadkę) do portu wylotowego
kolektora wilgoci.

https://link.biorez.life/web


Klawisz
Blokady

Temperaturaregulator
czasowy

TDS

 L 

Przepływ

01:30 = 1 nasze i 30 minut

UstawienieWł./wył Auto Drain

Full water Lower water Over Heat Over Pressure

Uzupełnij, gdy wyświetli się kod „E1” i zaświeci
się kontrolka „Dolny poziom wody”.

Uzupełnianie wody

Przyciski Ustawienia (+/-) kontrolują czas trwania
wytwarzania H2 i O2. Zakres timera wynosi od 1/2 do 8
godzin. Po włączeniu timera H2-GEN rozpocznie
generowanie. Timer rozpocznie odliczanie.

Ustaw minutnik
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1. Wyłącz czerwony przycisk zasilania. 
2. Za pomocą czystego lejka wlewaj do zbiornika wodę
destylowaną, aż do osiągnięcia na poziomie wody
oznaczenia 2000 ml. Nie przepełniaj.
3. Załóż ponownie nasadkę i ustaw ją w pozycji „ON”. 
4. Włącz czerwony przycisk zasilania. Kod „E1” nie
będzie już wyświetlany. Generator jest gotowy do użycia.

Woda pełna

Woda niska Przegrzać Nadciśnienie
HM

Aby wyłączyć generowanie, dotknij „Włącz/Wyłącz”

https://link.biorez.life/web
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Jeśli generator działa, naciśnij „Wł./Wył.”. 1.
Wyjmij niebieską zatyczkę z portu spustowego i podłącz
rurkę spustową.

2.

Jak spuścić wodę

3. Umieść drugi koniec rurki spustowej w pustym
pojemniku, aby zebrać wodę. 
4. Upewnij się, że czerwony włącznik zasilania z tyłu jest
włączony. 
5. Dotknąć „Automatyczny spust” na 3 sekundy, aby go
uruchomić. 
6. Po zakończeniu opróżniania ponownie zamontuj korek.
Nie pozostawiaj tego portu otwartego, ponieważ może
zostać zablokowany przez zanieczyszczenia i spowodować
wyświetlenie kodu zabezpieczającego E6 (patrz strona 13).

Wodę należy wymienić po pierwszym tygodniu
stosowania.
Jeśli jakość wody (TDS) podczas uzupełniania nie będzie
spełniać standardów, na panelu wyświetli się „L”. Jeżeli
tak się stanie, należy spuścić wodę i napełnić ją wodą
destylowaną lub demineralizowaną z innego źródła.

Kiedy spuścić wodę

podczas transportu generatora.

Auto-drain

Wyjmij niebieską wtyczkę

https://link.biorez.life/web


UŻYCIE KANULI DO NOSA
Tutaj pokazano prawidłowe użycie. 
Nie udostępniaj kaniul. 
Dezynfekuj po użyciu.* 
W razie potrzeby wymienić kaniulę.

Dodatkowe wytyczne dotyczące użytkowania

SBEZPIECZNE UŻYWANIE: Jeśli podczas użytkowania
poczujesz się niekomfortowo, natychmiast przestań.

Terminowe odprowadzanie ciepła: Wyłącz generator na
minimum 1 godzinę na każde 8 godzin użytkowania.

Trzaski podczas pracy: Elektryczność statyczna
powstaje w wyniku tarcia lub redystrybucji ładunków
spowodowanej wzajemnym przyciąganiem obciążeń
elektrycznych. Podczas użytkowania elektryczność
statyczna wytwarza trzaskający dźwięk, co jest
zjawiskiem normalnym.

Odpowiedni dla każdego: Dzieci i młodzież, które są
poważnie chore i nie są w stanie same się o siebie
zatroszczyć, powinny znajdować się pod nadzorem.

Jeśli urządzenie nie będzie używane dłużej
niż tydzień: wyłącz czerwony przycisk
zasilania i odłącz kabel zasilający od
gniazdka elektrycznego i gniazdka
elektrycznego.
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WODA WODOROWA: Użyj głównego przewodu z
kaniuli do ucha, aby podłączyć przyrząd do
wodorowania wody do wylotu H2. Wodoroj wode przez
5-10 minut. Wypić natychmiast, gdyż H2 szybko ulatnia
się z wody.

KORZYSTANIE Z GOGLI
Odłącz końcówki douszne od
kaniuli ucha i podłącz te rurki do
złączy na spodzie gogli.
Po użyciu zdezynfekuj.*

* 3% H2O2 lub
ugotować w wodzie

Zamontuj złącze Y na obu wlotach H2 i O2 przed
użyciem do nosa, uszu i oczu.

https://link.biorez.life/web


Rozwiązywanie
problemów i kody
zabezpieczające
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Urządzenie jest
przechylone.

Niska temperatura
wody

Zablokowany port
automatycznego spustu

Wykryto niski poziom
wody

Wykryto przegrzanie

Wykryto wodę o niskiej
jakości

Gdy temperatura wewnętrzna generatora jest
wyższa niż 65°C, czujnik uruchomi alarm i
zatrzyma wytwarzanie H2. Wyłącz czerwony
przycisk i odczekaj około 30 minut przed
sprawdzeniem usunięcia błędu.

Automatycznie spuść wodę i dodaj cieplejszą
wodę.

Czujnik wyłączy generator, gdy zadziała E1, aby
chronić urządzenie przed uszkodzeniem. Włączy
się niebieski wskaźnik świetlny „Dolna woda”.
Postępuj zgodnie z procedurą „Dodaj wodę”.

Wskaźnik TDS zaświeci się. Automatyczne
spuszczanie wody. Przed ponownym
napełnieniem przepłucz zbiornik, trzykrotnie
napełniając go i opróżniając. Wyłącz czerwony
przycisk na 5 sekund i włącz go ponownie, aby
ponownie zainicjować czujnik, w przeciwnym
razie kod może nie zostać usunięty.

Ustaw urządzenie na płaskiej, poziomej
powierzchni.

Usuń korek spustowy lub inną przyczynę
niedrożności.

E1

E2

E3

E4

E5

E6

Kod
ochronny Wady Punkty kontrolne i wykluczenia
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nat@biorez.life
Kolomat, Poland

Creatorbeing333
+48.690.599.432

link.biorez.life/treelink.biorez.life/tree

Nat Sirius

WWW.bIoreZ.LIfe

Dołącz do naszego kanału Telegram,
aby otrzymywać wiadomości,

artykuły, filmy, badania i wiele więcej
na temat zdrowia

https://t.me/biorezwellness
https://t.me/biorezwellness

